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USO SHOW PROVES
BIG SUCCESS

HE United States show

‘“Spotlight Revue’’, was
performed before an audi-
ence of nearly 800 UNFI-
CYP personnel on Thurs-
day, 15 October, in the han-
gar at HQ UNFICYP.

Rod Rogers — Comedian,
Joane Starr - Dancer, Patsy
Rees — Singing and Comedy,
The Gerick Twins (Lee and
Lou) — Singing, Dancing and
Novelty, and last but not least,

The Chuck Burgess Trio
(Chuck Burgess — Piamo,
Johnny Adams - Hilectric

Bass and Guitar; Bill Price —
Drums) form the cast of this
very well balanced show.

Everyone thoroughly enjoy-
ed themselves, but there were
two numbers which really
brought the house down. Both
involved audience participa-
tion.

The first was when Patsy
Rees lured L cpl Eddie Calais,
of the Royal Signals, onto the
stage and invited him, in song,
to “put his arms arouad her
and hold her itight””? With
which Eddie complied in no
uncertain manner. Patsy comes
over beautifully whether she
is singing, dancing or even
just talking, and am sure
that there would have been
no lack of volunteers to take
Eddie’s place.

The second came when the
Gerick Twins (Lee and Lou,
or is it Lou and Lee? I'm not
certain which way as they're
identical) grabbed two senior
members of the audience and
had them join them in a ‘twist’.

The two assistants could
really shake a leg, or do I
mean show it?

Rod Rogers, assisted by the
delectable Joane Starr, com-
rared the show and proved
himself to be a good comedian
with a fine semse of timing.

The Gerick Twins

The Chuck Burgess Trio ac-
companied all the acts and
provided two musical inter-
ludes which gained good rounds
of applause.

“Spotlight Revue”, which is
making a  tour, under the
auspices of the United Services
Organisation, of United States
bases in the Eastern and West-
ern Mediterranean, arrived in
Cyprus from Turkey on 14
October. Besides playing in
Cyprus and Turkey the show,
which has already been on the
road for six weeks, will play
or has already played before

United States troops in Spain,
Morocco, Crete, Greece, Italy
and the Azores. The show is
expected to return to the Unit-
ed States in approximately
mid-November.

Our thanks must go to the

cast and also to the TUnited
Services Organisation for
giving us a very entertaining
evening.
The show returned to Turkey
on Saturday, 17 October, and
I am sure that everyone joins
me in wishing them a safe
journey and much success for
the rest of their tour.
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FESTIVALS IN
CYPRUS — EPIPHANY

HE customs, tradi-

tions and supersti-
tions connected with Epi-
phany Day are of great
interest.

On the morning of Epipha-
ny Eve, which iz known in
Cyprus as Kalanta, each
landlord will take to church

a small receptacle containing
water in order to be blessed

o
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Bridge is a game that bryie

“SUCH a beautiful, power

WHEN cars jam the road
cross, remember: |

THE cart comes after t

during the Evensong of Epi-
phany Day.

The housewife will bake
the wheat which she pre-
pared on New Year’s Eve for
St. Vassilios’ supper and she
will prepare a plate with
Kolliva which she will deco-
rate with sesame, almonds,
nuts, raisins, pomegrana‘es
and a lit candle.

On the table, next to the
plate containing the Kélliva,
she will put fasting food, a
bottle of wine and the indis-
pensable “Xerotighana”
(pastry balls), which she
will prepare in the evening
and will throw some on fhe
roof for the evil spirits — the
“Kalikandjaros.” These, it is
believed, shout at her
through the chimney stack:

“Give the Kalikandjaros
some meat and Xerotighana
to eat so that they can go
to work”.

Then, it is believed, the
Kalikandjaros get ready to
shut themselves up in their
prison until the coming
Christmas. The time fow their
departure is when the great
blessing on [Epiphany’ Day
takes place and the waters
are blessed with the zinging
of the Hymn “In Jordan
River thou hast been bap-
tised Jesus Christ”.

After the church service on
Kalanta day the priest will
start out with two boys, and
they will go from house to
house to sprinkle them wi'h
holy water - as also the men
and the animals. At each
house the priest will be of-
fered something, including
an amount of money which
will vary according to ihe
prosperity’ of the family.
Then he will walk about the
rooms sprinkling them with
holy water singing hymns in
memory of the dead peopie

of the family, and, after
blessing the table, he takes
some Kkolliva which is left
on the table for him and goes
away.

After the sprinkling of
water it is believed that the
kalikandjari can no longer
set foot in the house, nor in
the stables or yard, but can
only remain on the roof
during the short time that
is left to them of their free-
dom.

In some villages there is
an interesting tradition con-
nected with the sprinkling of
houses. It is believed that
many evils will fall on the
last house to the visited for
this ceremony, and particu-
larly if this happens to be
the same house in {wo con-
secutive years. This will not
be accepted by the house-
wife, and she will lock the
door and depart when she
sees the priest approach.

As soon as the bells chime
on Epiphany day all the
members of the family ave
ready for church.

The ceremony of the bles-
sing of the waters is magni-
ficent. In the hill villages
this “akes place at the near-
est spring when the
weather permits — or other-
wise at the church. After the
ceremony the housewives
proceed home holding either
lit candles or lamps — in
earlier times they would be
torches.

The blessed light must be
taken home to light all the
rooms, stores and stables.
They must remain lit all
day, a custom preserved in
all the villages of Cyprus.

Among the wandering
shepherds in the plains the
custom prevails of sticking
a lit candle on the horns of
the leading ram of the flock
as soon as the flock returns
from grazing. It iz believed
that Jesus will then visit the
flock and bless it, so that all
evils will disappear and the
flock will thrive.

Lit candles are also placed
in <he hen-coops, in the
barns and on the horns of
the oxen in the stables.

All families take some
holy water on Epiphany Day
and preserve it at home. This
they will use in place of
ccmmunion wine the follow-
ing Christmas, if for any
reason they are unable to at-
tend Holy Communion on
that day.

CYPRUS FOODS—CHEESE

ANARI— A refined cheese which
is soft when first made but
hardens with age. It is usually
made between December and
May.

HALOUMI— This cheese has a
salty tang and a tough texture
and is_similar to Anari. It is
very often used for serving with
mezé or frying with ham and

eggs.

KASKAVALI— A creamy cheese
which is very popular.

KEFALOTIRlI— A holey, gruyére-
like cheese whose name means
““Top Cheese’’ and which heads

the list for cooking purposes.

NEWS IN
SWEDISH

UVUDDELEN av

nya bataljonen an
till Nicosia den 13
en ganska anstraeng:
sa, daer vissa aeven
Jeva lite av spaenninge
vara beredda paa fallskae
hopp. Lyckligtvis kom
smaanigom paa plats
torde vid det haer la
gjort sina foersta erfar
ter som FN-folk paa CVE
Totalt anlaende 407 beé
och scoldater, ca 200 har
laengt sitt kontrakt
den foeregaaende bata
och i slutet paa oktol;gr kO]
mer naermare 100 man {ird
Gaza att ansluta sig t
pernbataljonen. Den
trupp med bl a den nye
tingentschefen oever.?t : Cal
Gustaf Stahl som igod:
varit paa plats foer
moejlighet att saetta
i de aktuella problemen:
gjordes av ca 175 mamlss
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och  innehaaller 13
fraan vaar verksamhet
paa Cypern och FN-ver
het paa andra platse
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spraak representerade
goer att tidningen st
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UNITED
CONTRIBUTIONS FOR
PHE FORCE SWEDEN

THE following is the
text of a letter from
the Permanent Represen-
tative of Sweden, Sverker
Asurom, to the Secretary-
general, U Thant:-

“] have the honour to refer
to your Excellency’s letter of
9 October, 1964, to the Minis-
ter of Foreign Affairs of
gweden, in which you draw
attention to the Security -
Council Resolution S/5987, of
25 September, 19564, on the
question of Cyprus, and in
which you appealed to my
Government to make a vo-
luntary contribution to meet
the costs for a third-period
of UNFICYP.

I have now been instruc-
ted to inform you tht the
Government of Sweden has
decided to make a contribu-
tion of 120,000 United States
dollars to meet the costs for
the three-month period. My
Government has taken this
decision without prejudice to
its stand on the principle of
collective financial responsi-
bility for United Nations ope-
rations of this nature”.

AUSTRIA

THE following is the
text of a note received
by the Secretary-General
from the Permanent Re-
presentative of Austria,
Kurt Waldheim:-

“The Permanent Represen-
tative of Austria to the Unit-
ed Nations presents his com-
pPliments to the Secretary -
(}eneral of the United Na-
tions and, with reference to
the latters note of 25 Septem-
ber, 1964, concerning the ex-
tension of UNFICYP, has the
honour to inform him that
the Austrian Council of Mi-
Nisters has agreed to main-
tain its Police and Medical
Contingent in Cyprus until
the expiration of the third
three-month-period on De-
Cember 26, 1964.

The Austrian Government
further decided to offer a
Voluntary contribution of 40,
000 dollars for the third
lhrge-month-per‘iod of the
mfwd Nations Cyprus ope-
fation, under the condition
at, as in previous cases,
this contribution would be
Compensated against the
Costs of the Austrian Govern-
i‘ﬂem arising from the main-
fhance of the two contin-
8ents, For these costs the
Austrian ~ Government will

4a“,5k refund from the United

ations”,

i
!
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NATIONS

SECURITY COUNCIL
MALAWI

HE Security Council has

recommended to the Ge-
neral Assembly that Malawi,
formerly Nyasaland, be ad-
mitted to the United Nations.
A Resolution to this effect,
sponsored by the Ivory
Coast, Morocco and the
United Kingdom, was una-
nimously adopted on 9’ Oc-
tober. The Council has also
received Malta’s application
for United Nations member-
ship.

During the debate on Ma-
lawi’s application, the USSR
referred to the United States
memorandum of 8 October on
the “United Nations finan-
cial crisis” and reasserted
that it would not pay” one
kopek or one cent”. Other
statements made are summa-
rised as follows:-

Sir Patrick Dean of the
United Kingdom: Malawi
had moved ahead economi-
cally, but had, meanwhile,
incurred a heavy financial
burden. The United Kingdom
was granting loans and gifts
to Malawi.

Charles W. Yos: of the
United States: Malawi’s
“wisdom and moderation”

should be an example to all
nations.

Jose Sette Camera of Bra-
zil: Brazil was always ready
to welcome the results of de-
colonialisation.

Roger Seydoux of France:
The United Kingdom deser-
ved credit for its role in the
peaceful constitutional deve-
lopment which preceded Ma-
lawi’s independence.

Nikolai T. Fedorenko of
the Soviet Union: The Soviet
Union welcomed the new
state — but there was also
the problem of the existence
of the United Nations. The
United States was seeking to
destroy the organization. Its
memorandum of 8 October,
which challenged the right
of the USSR to vote, was pro-
vocative and attempted to
distort the issue. The USSR

NEWS

would not pay ‘“one kopek or
one cent” for the illegal
Congo or Middle East opera-
tions.

Mr. Yost of the United
States: The USSR had intro-
duced an irrelevant question
and discordant note into the
discussions.

Mr. Fedorenko of the So-
viet Union: The USSR
touched on the need to ad-
here to the Charter since
some states were trying to
undermine the foundations
of the Uni‘ed Nations. This
should be recalled when a
new state was being admit-
ted. There was still time for
the United States to halt its
“undermining” action.

OUTER SPACE
SUB-COMMITTEE

HE Two Working Groups

of the Legal Sub-Com-
mittee of the Committee for
the Peaceful Uses of Outer
Space this week continued
detailed discussion of draft
texts of legal principles go-

verning the wuse of outer
space.

During the meeting. dele-
gations congratulated the

USSR on the launching of its
three-man space flight,  and
the USSR representative said
that data from this flight
would be made available for
the use and benefit of all
manKkind.

On 12 October. the Secre*a-
ry-General, U Thant, cabled
Chairman Khrushchev con-
gratulating the USSR on the
space flight and stating that
it was “one more step for-
ward in the exploration and
conauest of outer space for
the benefit of mankind”.

BRIEFS

The new permanent Repre-
sentative of Nepal, Major-
General Patma Bahadur
Kharti, has presented his cre-
dentials to the Secretary-Ge-
neral.

The Secretary-General paid
tribute to the late Mrs. Ele-
anor Roosevelt at a dinner on
12 October marking the 80th
anniversary of her birth. Re-
calling Mrs. Rocsevelt’s ca-
reer, U Thant said that she
was one of the really grea*
people of her time, “a great
American, but also a great
citizen of the world”. Pl

The Council of the Food
and Agricultural Organisa-
tion (FAO), meeting in Ro-
me, has approved unani-
mously an agreement with
the- International Bank for
Reconstruction and Develop-
ment to promote greater in-
vestment in agriculture The
agreement has been ratified

(Continued on Page 8)

NEW SWEDISH
COMMANDER

OLONEL Carl-Gustaf
Staahl, new Comman-
der of the Swedish con-

&

tingent with UNFICYP
and Commander of UN-
FICYP Paphos Zone, was

born in Copenhagen in
1920.

Colonel Staahl graduated
from the Swedish Staff Col-
lege in 1942 and from the
Senior Staff College in 1949.

Among the appointments
he has held in the Swedish
Army, are the following:

.1947-49, Commanding of-
flcer, Kungliga Gota Ingen-
Jorregemente (Royal Gota
Engineers Regiment);

1949-51, member of the fa-
culty of Senior Staff College;

_1951-63, General Staff O:-
ficer with the Army and De-
fence Staff;

1963-64, Commander Royal
Gota Engineers Regiment.

He is married and has two
children.

Colonel Staahl took over
command of the Swedish
contingen” with UNFICYP
and of UNFICYP Paphcs Zone
on Monday, 12 Cctober, and
succeeds Colonel Jonas
Waern, who left for Sweden
14 October.

BASKETBALL

ON Thursday, 8 Octo-
ber, at the American
Club in Nicosia, the "Day
Workers” of the Ameri-
can Embassy played 4
Company, 1st Battalion,
The Canadian Guards, at
basketball. The result,
after a very hard fought
and exciting game, was a
win for the American
team by 68 points to 54.
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General K.S. Thimayya, on the right, together with Brigadier N.E. Wilson-Smith,
who is taking over Commond of Nicosia Zone from Brigadier A.J. Tedlie, centre.

1st BATTALION
THE CANADIAN
GUARDS

THE Regiment of Cana-
nadian Guards was
authorized on October
16, 1953 with the redesig-
nation of two battalions
of infantry of the line ard
the activation of two new

remony on Parliament Hill.
Ancther ceremonial parade
in - Ottawa ‘on  July! 1" 1959,
marked the start of the an-
nual summer Changing the
Guard on Parliament Hill.

In the Fall of 1959 the 1st
Battalion moved to Germany
for a three-year tour of duty
with the 4th Canadian In-
fantry Brigade Group as part
of the NATO Force.

In Germany in the sum-
mer of 1962 the 1st Battalion
won the International Prix
LeClere for military marks-
manship in competition with
teams from other NATO
countries. It was the first
time a Canadian unit won
the trophy.

During December 1962 and
January 1963 the 1st Batta-
lion returned to Canada from
Germany and was stationed
in Camp Piction, Ontario.

On March 16, 1964, the 1st
Battalion was designated the

main component of the Ca-
nadian Army Standby Batta-
lion Group to be held ready
in Canada for possible United
Nations commitment.

They replaced the 1st Bat-

.talion, Royal 22nd Regiment

on standly duty after that
unit was sent to Cyprus early
in. Mareh, 1964, on @ U.N.
peace-keeping duty.

The Regiment of Canadian
Guards is not affiliated with
any - Commonwealth regi-
ment, However, as Foot
Guards, they are members of
Her Majesty’s Household
Treops.

The capbadge worn by
memkbers of the Canadian
Guards is a 10-pointed star,
one point for each of Cana-
da’s 10 provinces. The badge
contains three maple leaves
in the centre and underneath
the Motto: “A Mari Usque
Ad Mare” (From Sea to Sea).

Her Majesty Queen Elize-
beth 11 is Colonel-in-Chief
¢ the Regiment.

battalions.

The 1st Battalion was ac-
tivated on April 15, 1954. This
battalion was formed in
Camp Petawawa from offi-
cers and men of the 3rd Bat-
talion, The Royal Canadian
Regiment whiich had been
reduced to nil strength the
previous day. This unit had
just returned to Canada from
one year’s service in Korea
with the 25th Canadian In-
fantry Brigade Group.

Queen’s and Regimental
Colours were presented to the
1st Battalion in October 1957
at Camp Petawawa by the
Honourable Vincent Massey,
then Governor General of Ca-
nada.

On Dominion Day, 1958,
the 1st Battalion performed
the Trooping the Colour ce-

Part of CANFINDAN on a road exercise
on the outskirts of Nicosia.
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(Qver a week has g

by since our arri
on Cyprus, and much
been accompiished.
are now settled into
new home and enjoy
the many amenities
[sland provides. A

A sports programme is:
under way which inelt
a daily dose of callisthe!
(accompanied by
grunting and groaning),
ball, volleyball and tel
followed by a swim. Bow
has been arranged for
who wish it (the older t
that is). The Squat
basketball team has alre
seen action in the A
Basketball league. W
to “Charlie” by a score
sified SECRET therefore
printable in this paper.
hard work and trainii
may be able to low
classification to R
and print it. It iSH
that our Softbail team
see action in the near

The traditional Thank
ing Dinner of Canadian
key was enjoyed by
also from Canada aIT
one dozen beers plus =
carton of cigarettes for
man. It is little surprise
this that make life SO €
able on Sunny Cyprus.
cluded in the weeks @
ties was a very inforn
talk given to us by t_
ture Regimental “Sheri
how, when and where
maximum enjoyment ©
life here without too;
inconvenience to the I
dual and other persons.
cerned. Many of the
night spots have been V.
for entertainment an(
show at Camp Troodos
by USO was thoroughly
joyed by all who atte;_nﬁ

Returned to the
from a most enjoyable‘:_«
is JAB Hoelgaard our
“Great Dane”, very bros
grinning from ear &
That was a good Wees
was. i
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LORD STRATHCONA’S HORSE

(ROYAL CANADIANS)

_ (Allied with: 17th/21st Lancers)
Regimental March: “Soldiers of the Queen”

Motto: PERSEVERANCE

‘“A’’ Squadron, The Canadian Mounted Rifles, was
organized on 1 .July 1901. It was redesignated: ‘‘The
Royal Canadian Mounted Rifles’’, 1 Oct. 1903; ‘‘Strath-
cona’s Horse (Royal Canadians)”’, 1 May 1911; ‘‘2nd
Armoured Regiment (Lord Strathcona’s Horse (Royal
Canadians) ) RCAC”’, 16 Oect. 1946; ‘‘Lord Strathcona’s
Horse (Royal Canadians) (2nd Armoured Régiment’’, 2
Mar. 1949; ““Lord Strathcona’s Horse (Royal Cana-

dians)”’, 19 May 1958.

Early History. The Regi-
ment perpetuates the title of
Strathcona’s Horse, which
served in the South African
War, . 1899-1902. Sgt A H.L.
Richardson, Strathcona’s Horse
won the VIC on 5 July 1900.

First World War, 1914-1919,
The Regiment was mobilized
in Sep. 1914 and was dispatch-
ed to England in Oct., and to
France in May 1915, It served
until the Armistice, as infantry
with the 1st Canadian Caval-
ry Brigade with the British
Cavalry Corps. Two VICs were
won by members of the Re-
giment: Lt F.M.W. Harvey, on
27 Mar. 1917, and Lt G.M.
Flowerdew, on 30 Mar. 1918.

Second World War, 1939-
1945. The Regiment was
placed on active service on 1
Sep. 1939. In July 1940 Head-
quarters and one squadron
were mobilized together with
Headquarters and one squad-
ron of the Royal Canadian
Dragoons to form the 1st Ca-
nadian Motorcycle Regiment
(RCD/LSH (RC) ), which was
redisignated ‘“Lord Strathco-
na’s Horse (Royal Canadians)”
on 21 Sep. 1940 and allocated
to the Canadian Armoured
Corps upon conversion to an
armoured regiment on 15 Nov.
1940. It was redesignated ‘“2nd
Armoured Regiment (Lord
Strathcona’s Horse (Royal Ca-
nadians) )” and 11 Feb. 1941.
It was dispatched to England
in Nov, 1941, and in Nov. 1943
to Italy, where it fought in
an armoured role as a unit
of the 5th Armoured Brigade,
5th Canadian Armoured Divi-
sion. In Feb. 1945 The Regi-
ment moved to North-West
Europe where it fought in its
armoured role until the end
of the war. The Regiment re-
turned to Canada in Jan. 1946.

Recent | History. “C”, “B”
and “A” Squadrons of the Re-
glment served successively in
Korea from May 1951 to May
1954. “D” Squadron (formed
on 29 Feb. 1952) served in
Germany from Nov. 1953 to
Nov. 1955. The Regiment’s Re-
Connaissance Squadron served
In Germany from 1957 to 1959,
With the United Nations Emer-
gency Force in Egypt from
1961 to 1962 and 1963-1964 and
1S at present serving with the
United Nations Force in Cy-

Prus,

BATTLE HONOURS
“South Africa, 1900-1901”

FIRST WORLD WAR: “Fes-
tubert, 19157, “Somme, 1916,
19187 “Bazentin” ‘Pozieres’”,
“Flers-Courcellette”, “Cambrai,
1917, 19187 “St  Quentin”
“Amiens”, “Hindenburg Line”,
“St Quentin Canal”, “Beaure-
voir”  “Pursuit to Mons”,
‘I‘gz'ance and Flanders, 1915-

SECOND WORLD WAR: “Li-
ri Valley”, “Melfa Crossing”,
“Misano Ridge” “Sasale”, Na-
viglio Canal”, “Fosso Munio”,
“Italy  1944-45” “Ijsselmeer”,
“North-West Europe 1945”7,
“Korea 1951-1953”.

(Battle Honours selected for
emblazement are in italics).

MAJOR J.B.S.

The Brigade Major, Nicosia Zone, painting out the position
of the Green Line to the Commander of the Finnish
Contingent, 2nd left.

ROSE, CD

Commanding Officer
Reconnaissance Squadron, Lord
Strathcona’s Horse (Royal Ca-

nadians).

M AJOR J.B.S. Rose, CD,

was born June 27, 1930
at Vancouver British Co-
lumbia. He received his edu-
cation there and graduated
from the University of Brit-
ish Columbia in 1952. He
attended the British Army
Staff College at Camberley,
England in 1961.

He was commissioned into
the Royal Canadian Armoured
Qc_)rps in September 1951 and
joined his regiment in May
1952. Major Rose has served
with his regiment in Calgary,
Alberta; Headquarters  1st
Canadian Infantry Brigade
Group in Germany; Headquart-
ers 8rd Canadian Infantry
Brigade Group in Camp Gage-
town and at Army Headquart-
ers, Ottawa, Ont.

He was promoted to rank
of Major and appointed Com-
manding Officer of the RECCE
Squadron for service with the
United Nations Peace Keeping
Force in Cyprus, arriving in
September.

He is married to the former
Julia Horsey of Victoria, B.C.
They have three sons, Michael,
Timothy and Christopher.



THE UNITED NATIONS AT WORK

(Part 1)

OW does the United Nations work? The following

examples, though by no means exhaustive, would
serve to illustrate the role of the United Nations in avert-
ing conflict or suppressing it, in accelerating the econo-
mic progress of developing countries, in aiding social
betferment, in bringing independence to people long
under colonial rule and in developing and codifying laws
to govern relations between states.

THE MAINTENANCE
OF PEACE

The Congo

THE Congo, a former Bel-
gian colony, became inde-
pendent in July 1960. In the
days that followed, confusion,
fear and disorder gripped the
country as a result of mutinies
in the army, violence by Con-
golese troops against KEuro-
peans, the mass exodus of fo-
reign technicians and the send-
ing of metropolitan troops by
Belgium to protect and eva-
cuate the threatened Euro-
peans.

The Congolese Government
asked for United Nations mi-
litary assistance to protect the
national territory of the Congo
against external aggression.
United Nations troops supplied
by neutral powers including
Asian and African states ar-
rived in the Congo in the early
morning of July 14.

The aims of the United Na-
tions operation, as set forth
by the Security Council in a
series of resolutions, were the
following:

—To help the Congolese Go-
vernment restore and maintain
the national unity and terri-
torial integrity of the Congo.

—To help the Government
restore and maintain law and
order throughout the country.

—To protect the country
from civil war and to help the
Government control and pacify
tribal conflicts.

—To protect the country
from outside interference in its
internal affairs, particularly
through the elimination of non-
Congolese mercenaries.

—To help the Congolese Go-
vernment develop and main-
tain essential public services,
and to assist it through a wide
and long-term program iof
training and technical assist-
ance.

To meet this vast and com-
plex task, the United Nations
had to assemble an extraordi-
narily large team. At its peak
strength,” the United Nations
Force in the Congo totaled
more than 20,000 officers and
men, and there were some
1,300 civilans.

By February 1963 the Se-
cretary-General was able to
report that the political inde-

pendence of the Congo had
been maintained and that its
territorial integrity had been
restored. The secessionist acti-
vities of the Katangese pro-
vincial authorities, which had
been the most serious threat
to the territorial integrity of
Congo, could be reasonably
held to be at an end, although
he added that, ‘“given an ab-
sence of alertness or a too
rapid withdrawal of the ONUC
troops,” it was conceivable
that they might be revived.

On the question of the rest-
oration of law and order, the
Secretary-General said that it
was safe to guess that United
Nations armed troops would
still be in the Congo a year
from that time, because of the
continuing need of the Congo-
lese Government for United
Nations military assistance in
this field, in view of the dan-
ger of tribal clashes. The Force
would, however, be scaled
down progressively. On Octo-
ber 18, 1963, the General As-
sembly apportioned funds to
maintain a reduced United Na-
tions force up to June 1964.

The mandate relating to the
prevention of civil war had
been fulfilled to a major de-
gree, said the Secretary-Ge-
neral, but “an alert and ef-
fective watch over the situa-
tion will be indispensable for

some time.” On the next point,
he said that most if not all
the remaining mercenaries had
left Katanga, and that this
mandate, too, could be consi-
dered as fulfilled. As the phase
of active military involvement
by the United Nations ended,
emphasis passed to civilian
assistance and reconstruction
of the Congo.

From the beginning, those
functions had been part of the
United Natioms operation, and
a special “Congo Fund” had
been set up, to which govern-
ments made voluntary contri-
butions. For 1963, a civilian
assistance program of $19 mil-
lion was planned, subject to
the availability of funds —
the largest single program of
civil aid ever undertaken by
the United Nations. In June
1963, the Congolese Govern-

ment agreed to assume finan- .

cial responsibility for a num-
ber of operational projects,
thus ensuring the continuation
of the program.

Under this plan and at the
request of ithe Government,
more than 1,000 international
experts are assisting the Con-
go, working in every sector of
the country’s life. There are
teachers, doctors, technicians,
even judges, as well as ad-
visers to the Government in
every field from agriculture
to social welfare. In addition,
the United Nations is helping
to ensure the future mainten-

ance of essential services by

training Congolese nationals

to fill these vital posts.

Brigadier C.J.R. Yeo, CBE, M.C. Chief of staff UNFICYP,
accompoanied by Lieutenant Colonel Dalsey, M.C., inspect

a Guard of Honour provided by the Cheshire Regiment,

part of the British Contingent.

HURLING - THE

URLING (‘“omana
ocht’” in Trish), the nga
tional game of Ireland, feg.
tures in ancient Irish my- ;
thology and is known g
have been played by the
gendary figure Cu Chulaing
of the Red Branch Knights,
The game is played by two
opposing teams of 15 each
1 goalkeeper, 6 backs, 2 centre

player carries a ‘“‘Caman” -
Hurly stick - 36 inches lon
with a wide “bos” at the end
The ball, called a “Sliotar”, is
about the same size as a cric-
ket ball; it is bound in leathe;
and is said to be of much mor
ancient vintage! !
Every Irish person  kn
that Hurling is the forermm
of all games played with sticks,
bats or clubs! It is, with the
possible exception of Ice Hoq
key, said to be the fam‘;j
game known. . v
The ‘“Caman” — Hurly st
— is fashioned from the .
tree: hence the expression “
clash of the ash”, as pla;
vie with each other for po
sion of the ball. L

to be a violent passionat
counter. Unlike Hockey
“Caman” may be raised a
swung at any level and pl
ers may jump as high as pt
sible together to strike ¢t
“Sliotar” in an endeavour
score a goal or effect a cle
ance. :

in appearance to rugby
A goal is scored when the
“Sliotar” passes under

in Ireland is the Hurling
nals at Croke Park which
attended by all national
nitaries of the land and €
by exiles. This event is a n
tional day and the crow
watching the finals numbers
some 80,000. :

b

CAPITAL WORDS

OU don’t have to be

- traveller to recognise th
six European capital cities:
from their beginnings or their:
ends: g
Number 1, for instance,
MAD-RID. i
—— has a crazy sta
has a fighting start
— has a fatherly start
—— ends with shiver :
— ends with poultry.
ends with repose.
After yowve found t
cities, see if you can think
some more like them.
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NEWS IN FINNISH

UUDET MIEHET - VANHAT
SAKIT.

Vartiopaikoilla ovat uudet suo-
malaiset vartiomiehet. Hiekka-
sikit, valonheittdjat ja ympariston
ddnet ovat teille uusia elamyksia.
Nikosia katuineen ja katuvaloineen
on ennenkokematon.  Suomen
syksy koleine tuulineen ja vihvovine
sateineen on muisto vain.

Sotilaan eldmé on irrallisen elé-
mad. Koskaan ei voi olla varma
huomisen tapahtumista.  Esima-
kua siitd miten sotilaina voimme
jaadd lahes tdydellisen epavarmu-
uden tilaan olemme kaikki saaneet
pataljoonan vaihdon monivaiheisen
tapahtumasarjan aikana.

Eliama Kyproksella tulee ole-
maan padasiallisesti odottamista.
Odotamme tapahtumia, joiden tu-
lemista emme toivo ; pdinvastoin
yritimme juuri ehkaistd niiden tu-
lemista. Tdmad on verkonpaik-
kaajan tyotd. Seuraavat kuukau-
det tulevat uusien eldmyksien ohel-
la tarjoamaan kuolettavan yksitoik-
koista odottamista. Té&hén on va-
rauduttava. Pitkéllisen odotuksen
kestiminen vaatii monasti paljon
enemmén luonnetta kuin suoriu-
tuminen vaikeistakin toiminnalli-
operaatioista, Tamé pitdd
paikkansa erityisesti suomalaisten
kohdalla. Téstd puhuvat viime
sotien kokemukset selvda kieltd.

Suomalaispataljoona on tédyt-

sista

velusuhteen lakkaamisen siirtymi-
nen ndin myohdiseen ajankohtaan
tuottanut suuria vaikeuksia. Opis-
kelun jatkaminen tai tyopaikan
menettamisen uhka pakotti etsi-
méadn mahdollisuutta paastd koti-
maahan.

Erddn paikallisen matkatoimis-
ton kanssa kaytyjen nopeiden neu-
vottelujen tuloksena saatiin mah-
dollisuus lentdd Itd-Berliiniin ja
sen kautta edelleen Suomeen. Yh-
teys Itd-Berliini - Helsinki oli epé-
selvd. Puhelinsoitto  Berliiniii
sama lentokone lentda poikkeuk-
sellisesti Berliinistd suoraan Hel-
sinkiin ja jdttdd suorittamatta
kaksi vililaskua osuudella Nico-
sia - Berliini.  Rahoitus jérjestet-
tiin yjteistoiminnassa kyseisen mat-
katoimiston kanssa siten, ettd mie-
het voivat suorittaa maksun koti-
maassa. 19 miehelle oli saatu jér-
jestetyksi tilaisuus pdastd hoita-
maahan viittdmattomét asianasa.

Edellytyksind Suomeen paéasyl-
le oli, ettd situomusaika oli kulu-
nut- umpeen ja ettd kotiutukselle
oli olemassa pakottava peruste.
Vain ndilld edellytyksilld saattoi
pataljoonan komentaja suorittaa
kotiutuksen, joka ei normaalio-
losuhteissa kuulu hdnen toimival-
taansa.

SIVIILIMERKKI

YKSP I : n sotilaiden kesknuu-
dessa on suoritettu siviilimerkkikil-
pailu. Tarkoituksena oli saada
esiin paras idea YKSP : n siviili-
merkkid varten. Parhaana pal-
kittiin kers Pasi Vasaran ja kers
Osmo Jarkon suunnittelema merk-
ki, jonka aiheena on YK-tunnus,
jossa yldosassa on kirjaimet YKSP.
Merkistd on tarkoitus tchdad sel-
Jainen, ettd kaikkien YK-patal-
joonien sotilaat voivat kantaa sitd.
Idea annetaan edelleen taiteilijan
muokattavaksi.

THE INTERNATIONAL COURT OF JUSTICE
ADVISORY OPINIONS

(Part 2)

A

PART from deciding disputes between states, the
Court also gives advisory opinions to the General

Assembly, the Security Council and such other United
Nations bodies and intergovernmental agencies as have
been given the right by the General Assembly to ask for
such opinions. The following organs and related inter-
governmental agencies of the United Nations family are
authorized to ask for advisory opinions from the Court :

Organs: Economic and So=x
cial Council, Trusteeship Coun-
cil, Interim Committee of the
General Assembly, Committee
on Applications for Review of
Administrative Tribunal Judg-
ments.

Intergovernmental agencies:
International Atomic Energy
Agency, Internaticnal Labor
Organization, Food and Agri-
culture Organization of the
United Nations, United Nations
Educational, Scientific and
Cultural Organization, Inter-
national Civil Aviation Orga-
nization, International Bank
for Reconstruction and Deve-
lopment, International Finance
Corporation, Intermational Mo-
netary Fund, World Health
Organization, International Te-
leccmmunication Union, World
Meteorological Organization,
Intergovernmental Maritime
Consultative Organization.

Unlike the Court’s judg-
ments, advisory opinions are
not to settle disputes but to

give information on specific
legal questions. An opinion
therefore is not legally bind-

ing on the organ or agency
which asks for it.

THE JUDGES

HE Court has fifteem jud-

ges elected by the Secu-
rity Council and the General
Assembly, voting independant-
ly of each other. Candidates
are nominated by the national
groups in the Permanent Court
of Arbitration, which was es-
tablished as a result of the
First Hague Conference of
1899 and is still in existence;
or, in the case of members
of the United Nations not re-
presented in the Permanent

tanyt tehtdvidnsd kansainvélisen
rauhan turvaajana kiitettdvasti.
YKSP I on jittdnyt YKSP 2:lle
velvoittavan esimerkin.

VALTTAMATON MATKA

Ripeédtd toimintaa vaadittiin
niiltd henkildiltd, jotka jérjestivit
lokakuun lo paivdnd omalla kus-
tannuksellaan kotiin lahteneiden
19 miechen matkan. Kun lokakuun
9 pdivdni, torstaina, pataljoona
sai tiedon, ettd kotiinkuljetukset
alkavatkin vasta 16 pdivédna, tunsi

moni tulleensa petetyksi.  Palve-
lussitoumukset padttyvit jo Io
pdivdni usean kohdalla.  Sitou-

muksen mukaan kuitenkin palve-

lussuhde lakkaa vasta kun patal-

Joona on kotiutettu Suomessa.
Muutamille henkildille olisi pal-

The Finnish Contingent of UNFICYP,

march to church in Nicosia.

Court of Arbitration, by na-
tiomal groups appointed tor the
purpose by their governments
unaer the same conditions as
those prescribed for members
or the Court of Arbitration. To
be elected, candidates must ob-
tain a simple majority in both
the General Assembly and the
Security Council.

The judges are elected for
nine years and may be re-
elected.

The judges do not represent
their countries but are elected
as individuals on the basis of
their knowledge of the law.
They must be persons of high
moral character who are quali-
fied in their respective coumt-
ries for appointment to the
highest judicial offices or who
are jurisconsults of recognized
competence in international
law.

A judge may be of any na-
tionality, but no two judges
may be of the same nationa-
lity.

A judge sits even in a case
where the government of his
own country is involved. If
there is no judge of the na-
tionality of one of the count-
ries which is a.party to a case
before the Court, that country
has the right to choose a per-
son to sit as a judge in that
particular case.

In electing the judges, the
General Assembly and the Se-
curity Council must satisfy
themselves that, in the Court
as a whole, the main forms
of civilization and the prin-
cipal legal systems of the
world are represented.

All questions before the
Court are decided by a major-
ity of judges present, the quo-
rum being nine. A judgment
must state the reasons on
which it is based, and must
include the names of judges
who have taken part in the
decision. Any judge may give
an opinion which disagrees
with the majority or a sepa-
rate opinion.

The Court elects its own
President and Vice-President
and appoints it Registrar and
other officers.

The Court’s budget forms
part of the budget of the Unit-
ed Nations.

The seat of the Court is' at
The Hague in the Netherlands,
but it may sit and discharge
its duties elsewhere if it con-
siders that advisable. It is per-
manently in session except
during judicial vacations. It
discharges its duties as a full
court but may also sit as a
chamber of three or more
judges.
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by the Board of Governors of
the Bank but must still be
confirmed by the 1965 Con-
ference of FAO.

It also unanimously adop-
ted a proposal of its own
committee, made last July,
that the activities under the
Freedom-From-Hunger Cam-
paign be continued until the
end of the United Nations
development decade in 1967.

The World Food Program-
me has received additional

pledges totallmg nearly one
million dollars in cash and
commodities, from the United
Kingdom and the Nether-
lands. Total pledges are now
more than 92 million dollars
in commodities, cash and
services.

The World Food Program-
me of the United Nations and
the Food and Agriculture Or-
ganization is sending 144,000
doilars worth of food to
Uganda to meet emergency
needs of refugees from the
Sudan and Rwanda.

CROSSWORD
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ot

Scatters the

females (4)

3 This cutter is a cousin of
15 (5 5).

9 To alter your curve, diet,
causing loss of weight (9)

11 Finds fault with the char-
ges (5)

12 A really fruity Dbit of
Chekhov (6, 7)

14 Figure that is less sensi-
tive (6)

16 Golden road standing firm
in the past (8)

18 Why should V.I.P.s picnic
on the floor?(8)

19 The optimist’'s gosling (6)

21 I get mixed about men in

the allowance: orderly

system is needed (13)

24 Started a bloomer (5)
25 In a chair next to queer
Una, feeling disgust (9)

26 If gin stays somehow, it'll
be as much as you want
(10)

27 Bird that wasnt satisfied
with building mere nests

(4)

wallowing
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DOWN

=

The drink that ends with
one over the eight is fatal
(10)

2 It isn’t my big end that
worries die-hards (5)

4 Prayer in a dictator is
one (6)
5 To do far more than

brown? (8)

6 The medical profession is
inclined to get me down
(S 4)

7 Out of circulation, in the
drowing room? (9)

8 Adventurous spots (4)

10 Visiting political agents—
a danger to the furniture
stores? (13)

13 Got the thread, apparent-
ly, and agreed (8, 2)

15 I skim through the drink
quite mechanically (5. 4)

17 Of yore many volunteers
joined it (8)

20 Bed to go—successively
2. 4)

22 Put out of sight in the top
of a terebinth-tree (5)

23 Overturn the favourite?
Nonsense! (4)

ANSWERS TO CROSSWORD

PUZZLE IN ISSUE No. 26:

ACROSS: DOWN :

1. Tallyho DKAR,

6. Lot 3. Llama
9. Value 4. Lures
10. Dine 5. Year

11. Farad. 6. Lit

13. Item. 7. One

15. Merits 8. Tempest
17. Alas. 10.- Distaff
18. Gate 12. Digestion
20.. Tenanfs 14. Farewell
22. Eagles 16. Tan

24. Fast 19. Ena

25. At 20. Teat

26. Elastic 21 Tsar

29. Ark 23. Giant
31.: Lino 27. Lie

32. Let 28. So

33. Antena 29. Ann

{30. Keo.

CYPRUS BROADCASTING
CORPORATION

(BROADCASTS IN ENGLISH)
495 metres 606 kc/s

1345 - 1500, 2000 - 2300
UNITED NATIONS PROGRAMME

daily 20.30-21.15 hrs in all langu-
ages of UNFICYP as follows:-

Monday
Tuesday ...

Swedish Progrqmme
. Canadiean Programme

Wednesd Finnish Programme
Thursdey l. il Irish Programme
Friday ....... . English Programme
Saturday Danish Programme

Camd, R <+ P
¥y 4 Ll b

NOTE: Every Wednesday and Satur-
day a United Nations News Round-

Up prowded by the UN office in
New York is broadcast.

HEAR about the judge
visited his dentist and mad
swear to pull the tooth, the y
le tooth and nofhmg but
tooth?

THEN there was the ¢
girl who said she felt Ij
young colt-but she looked
like an old ‘48. ;

""THE trouble is, Doctor, i
‘t remember anything from o
moment to the next.” “

’| see. When did this star
“When did what start?””
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